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In the name of God Almighty, the most gracious and 


క moat mernful. 


ss 


ళ్‌ 


Heaven's ౮1016686 blessings on His Blessed 
Prophet Mnhammad and on his companions and pos- 
terity. 


It has been an old and well known maxim of 
Islam that “ the people imitate their rulers” and it is 
also one of its enjoined duties that the people should 
always be loyal and grate*al to and sympathizing with 
their sovereign for'the ti.zo being. What other proof 
is required to prove the inert soundness of the teaching. 
of Islam? It has Wren the general practice of all the 
great Moslem authors (6065 mercy on them) to com- 
memorate the virtues of the sovereigns of their time and 
to guide themselves on having flourished during their 
age. As compare? with those great and learned men, 
Iam but a feeble imitator, but nevertheless T will follow 
their example. T have been born and bred up and have 
been favored with also several honorary appointments 
during the reign of Her 24245“ Majesty the Queen Em- 
press of India, Kaisari-Hind, and itis my fervent prayer 
that God Almighty protect her and her family and her 


crown for ever. 
ఇ 


Then, the Governor of the Presidency His Dx 
cellency Lord Wenlock is 50 kind and sympathizing with 
the people over whom 6 పటం that he treats all alike, 


and his beneficence extends to all without exception. 


2 


And the ruler of the District, Mr. 0. Wolfe-Murray, is 
such an able officer that he has equalized all the different 
caste-people. He well appreciates thé effortwof any 
person who works for the ప givés him his 


valuable advice. J | 


This treatise has heen written in Telugu as 
that Language is spoken in a great pertion of the 
Madras Presidency. Ihave not denounced herein any 
of the several Religions and have confined myself simply 
to expound the five fundamental ordinances of Islam, 
viz, the confession of the అర, the performance of 
prayers, the observing of the fast, thé payment of legal 
‘Ams and the performance of the Lilgrimage to Mecca. 
It is requested that all who know Tflugu may be pleased 
to read this little book and remember me and my ances- 
tors in their prayers. 1 haveadded my geneological 
tree.at the end of the book. 
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From, 
Syed Mustapha Hussain’ Sabib, 
Khazi of Cuddapah. 
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To 
H. న. A. M. Munjumeah Sahib Bahadur, 
Dear Sir, 

I have read with much interest from the 
beginning to the end మా pamphlet on the Five Funda- 
mental Doctrines of Islam written in Telugu. Itis very 
well written and tke subjgct it treats of has been very 
lucidly explained. May God Almighty for the sake of hag 
blessed Prophet మేయో ఒరి (blessings on him for ever), 
grant you the recompense you deserve for the pains you 
have bestowed in writing it. 


ad 


I say this with a feeling of pride that this is the 
first book of its,‘xind written in Telugu at least in 
this District. 1 [లాం the fact that Telugu, is the ver- 
nacular of the District and is read and spoken of by a 
majority of the Mussalmans, not ouly here, but also in 
other Districts, has induced you to write your pamphlet 
in that language No doubt Telugu speaking Mussal- 
mans wil! derive great benefit from your work and people 
of other ieligions will also know some thing abef.tho 
doctrines of Islamic sophiesm. ఇ 


I note with pleasurethat in accordance with the 
ancient usage of all Moslem writers, you have express- 
ed sentiments of loyalty to our reigning sovereign, 


హ్‌ 


and Iam glad to see that in doing s0, you have faithfully 
followed the hrst lesson of our Holy Teacher. ఆ 


I conclude with the expr8ssion of this wish 
that as you know Telugu 80 well, you may write some 
more pamphlets on kindred subjects, so that our Moslem 
brothern here and elsewhere may therefrom derive much 
advantage and tuition. 

1 remain 

. “Dear Si, 
Your Most Obedient Servant 
ined) MUSTAPHA HUSSAIN, 


«Khari of Cuddapah. 


| 9 
(1౧004948. 


అ 6-5-93. 
My 24% SAHEr, WE 


Accept my thanks for the copy of your Telugu 
pamphlet on the fundamental doctrines of Islam, kindly 
sent. lt is a very clear epitome and is well-calculated 
to give the readers a good కం of your religion. 


ఫ్ర Yours Sincerely, 
(Signed) A. న Vaidyanatha Alyar, 
Head master, 
High School. 
To 
H. 8. A. M, Manjumeah Sahib, 
Cuddanah. 


బిస్‌మిల్లా హిజమాక్‌ నిజహీమ్‌, 
గి ౧60 ర 

|| విజ్ఞానదీవిక || 

పు 
(శీపదండును. వి శేషమహోాత్తుదును కరుణాపయోనిధీయునై న 
భాగవంచునియొకగ- నామమును నిరంతర ము స్తోత్రముజేయుళు వారి 
చే నాశీర్వదింపబడిన గొప్పవారేగు హజరత్‌ న సయ్యాదినా మహమ్మద్‌ 
గారికిస్సి వారిసంతతివారికిని వంచనములు చేయుచు వ్రాయునది యే 
మనా... వ 


ు 


మసామృదీయక మతస్థా పకులగు హజరత్‌ మహమ్మద్‌ గారు 
జనులకు తమ్మునేలుచుందు [అయ విశ్వాసమును, కృతజ్ఞత 
మతం సరించ్చియండుట (ప్రధాన కార్యమని వకార-ణించిరి. 


జనులకింతకన్నీ తెలుపవలనీ సీనచేమియులే లదు 


గ్ర జెవుని యనుగ్రహపొత్రులగు మహమదీయక (గ్రంధకర్త 

ఖ్‌ 
లేశేకులు వారివారి కాలమందుండిన రాజులయొన్‌౮- సచ్చరిత్రములను 
సద్దుణంబులను కొనియాడుచు వారినడవడిక, ననుసరించి వ ర్లింఫు 


చుండిరి, 


నకలక శావిశారదులును, నిరంతర లోకోపకార పరాయణా 
లునగు ఆమహాత్రులకు, ) మంద్యపజ్ఞుడనగు "నేసమానుడగాన్ను అందరా 
నిపండందదలచి చేతుల సిన పొట్టివానివ లె ఫపూర్వో కని 'శేషచర్యల నే 


షి 


ననుసరింపదలచ్చుచున్నాను. అదియును (శ్రీభాగవ దనుగ్రహమువలనను 
"పెద్దల యనుగ్రహామువలనను గలిగనవియ్‌కాని 'వీరుకాదుశా 
ఇదిగాక ఇండియా బేశచక్రొవ ర్హినియిగు బ్రమహారాణి (శేసగే 
పాండ్‌) గారి (పభుత్వములో చేనువుట్టి పెరిగి విశేష మర్యాదగల 
యువ్యోగములను పొండినవాడ గాన నా(శ్రిమహారాణి చక్రవర్తిని గా 
రి కుటుంబమును వారినసీంహాసనమును సర్వదా శుభాస్థితి నుండు 


టశె (శీదెవమును మిగుల వేడుచున్నాడను. 
రె a= శ 


ఈరాజఛానికి గానర్‌గారని ఘనతవపొంచిన లాగ్‌డ్‌ వెక్‌ొ 
'ఖాక్‌ బి, సీ, ఐ, ఇ. డ్రభువులవారు (ప్రజలశడదయయును, సంతోష 
మును పరోపకారభావమును, 'కలిగి యందరిని సమదృష్టితో పరి పా 
లన చేయుచున్నారు గానవారికి నిరంతరము శుభస్థితి కలుగునటుల 
(తీచేవుని పా ర్థించెదను. 


. 

ఈజిల్లా(పభువులగు మే స్తల్‌ జ ఉల్‌ఫ్‌ మజ్జి దొర గారు సర్వ 
మతస్థులను సమానచి త్రముతో చేలుచు (ప్రజాభివృద్ధి కరములైన కా 
ర్యముల "చేయనారియొక/- ప్రశుత్నములను పరిపూర్ణ ములైన వా 
టినిగా సన్ముతించుచు అందుకుతగిన సహాయమిచ్చుచు న్నారు, గాన 
వారికి యశః 'ప్రకాశవపీ అంతకంతకు నభివృద్ధియగునటుల న్లీ-దేవ 


నెవేడెదనుం జ 


ఇప్పుడు భగవద్భ కితో మామతసంబంధమైన యీచిన్నగ)ం 
థమును చేయబూనుకొని మదా/న్‌ రాజధానిలో వి శేషభాగనునం 


3 
దాంధ్య/ఫభాషమిగుల జనులకు వాడుక గానున్నందున ఈభావతో వా 
నీనవాడు. ఇందులో మత సీర్థాంత ములు హతే జమా వాయబడి 
యున్నవి. ఇన్‌లాం మహాత్తునియొకగ- ముఖ్యముై న అయిదునిబంధ 


నలు మాత )మన గా... 
౧ మతో రారణవిఢమగు మంత్త్రమును పఠించుట... (కల్‌ మయే 


త్ర య్యబ్‌ పడనా) 


౨ శ్రోటేవుని పార్భనచేయట, అనగా నమాజ్‌ 


లు. 


Ww 


పవాసముండుటి సే రోజా) 


J 


అజాన్‌ 
ర న్యాయమైనధర్మ్యమును చేయుట. (జకాత్‌ ) 
i 


ళ్‌ నో 
/ 
ళ్‌ 


౫ మకాగావరీథ్‌ యొక౮- యాత /చేయట.._(హజ్‌ ) 


ఇవివివరము గా నిందువా/సియయున్నాడను. గాన ' తెలుగుభాష 
తెలిసీనవారందరు నీచిన్నను 'స్తకమును చదివి నిందుఏలాటి దోవము 
లుండినను నని సులక్షణములైన వాటినిగా నా దయతో " 
నీగుంధ పా)ర్ధనకాలమందు నన్నును నాపెద్దలను జ్ఞాపకమంచవలి 
నదిగా ప్రార్ధిం చెదను. 


ణం కన జా. చా చవల 


కడపఖాబజీ'గారైన సయ్యశ్రొము స్తఫ్యా 
హు శేకాసాహేంబ్‌ గారి వద్దనుంచి 


హెచ్‌. యన్‌. ఎ. యమ్‌, మంబూమియ్యాసా హేచబ్‌ i 
బహదూర్‌ గారికి 


ప్రియమైన అయ్యా, 


తమరు తెలుగుఖావతోవా? నీన ఇన్‌ లాంగారి మూలాధారమ 
మతసంబంధమైన పంచళాసనములుకల యొక చిన్నవు స్తకమును 
చేను ఆదినుంచి అంత్యమువరకు మికిగ్రాలి యానందముతో చదివితిని, 
అది బహుచాగుగా వాాయబడి అది తెలియజేయు అంశము బహూని 
ర్మృలముగా విశిదీకరింపబడినది. ఈవు 'స్తకమును యేర్పాటూచేయువిష 
యమై మీచేతీసుకోబడిన పుయాసకుగాను శసృష్విక ర్త తమ యాశీ 
ర్వాదమునకు పాత్రులైన మహాత్తులైన హజరశ్మ్‌ మసైయ్యదినా మహ 
మృద్‌ గారి కటాత్షముద్వారా యెల్ల ప్పుడాశీర్వాదరూప ప్రతిఫలము 
నుమీకునోసంగుగాక. 


కడపట నీడి,స్రీక్టులో నీమాదిరిలో 'తెలుగుభావతో వ్రాయ 
బడినదానిలో నిదే మొదటివు_స్తకమని నేను మికిగాలి _థెర్యముతో వ 
కాఠరాణించుచున్నాడను. ఈడిస్టి)క్టులో తెలుగు దేశభాషగోనుండియీ 
జౌెట్లాలో "నేమి యితర జిల్లాలలో నేమి మహాన్లుదీయక్‌ లు తరుచుగా చే 
యుచున్న యాంధ్రుభాషాభ్యాసమే ఈవు స్తకమును మీ రాంధ)భావ 
తో రచియించునట్టి పో త్సాహము కలుగబేసెనని "నేను నమ్యుతాను. 


ఎలి 
ఇట్టి మీకార్యమువల్ల నిస్సంచేహముగా తెలుగు భాషోభ్యానము చే 
యు మస్లన్తువీయకాలు గొప్ప ప) యోజనమును పోంచుదురు. మజీ 
యు నితరమతావలంజులై నవారును ఇన్‌ లాంగారి మత సంబంధమైన 


నిబంధనలను కొంతమట్టుకు గసొంచుదురు. 


యావత్తు మహన్గుదీయక గ్రంధకర్త పాచినాచార మనుస 
రించియు, మమ్ము నేలు చక్చ్ళ)వ ర్తిగారియందుండత గినరాజభ్‌ _కీనిగురిం 
చియు, మీముఖ్యాభిపా/య మును కనుపరిచియున్నారని నేనుల్లాసము 
తో నుచాహరించుచుళ్నాను. మరియను ఆలాగు జరిగించడములో వః 
నపవిత)మైన బోధకులగు హజరత్‌ సయ్యదినా మహముద్‌ గారియో 
కై ముఖ్య (పమాణమున్న మీరు విశ్వాసముతో ననుసరించియుండుట 


నుగురించి సంతోషించుచున్నాను. 


మీకు తెలుగుభాహయందు విశేష పరిశ9 మముండుటవల్ల ప) 
కృతాంశ మునకు సమానాంగమగు నింకా కొన్ని పుస్తక ములు మీరు 
వాయాదురనియ అందువల్ల మనమహమ్మదీయ 'ససహోదచులందరు 
గొప్ప మేలును, వినీతియున్కు పొందుదురను పర్యవసన్నాభిపా/య 
ముతో "నేను ముగింపువేయుచున్నాడను. 


గన్న 


మీయొకగ్రావిఫేయుడు, i” 
(దస్కతు) సయ్యద్‌ ముస్తఫా హు శేకా 
కడపఖాబీం 
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టి 


మహ న య మత వేదాంత ం౦ధంబుల వనేకంబుల జకరాగా 
తీ 
బరిశోధించి యాగ్యంధార్థ ౦బుల సంగ్రహించి సకల మతావీరోధం 
బుగ బండితపామరులకును సాధారణంబుగ ,చెలియనట్లు సులభృాశైలి 
తో మ॥రా॥రా॥శీ మంజూమియ్యా సాహేబుగారిచే నాంధ్రభఛాష 
యందు నొకగింధథంబు రచియింపంబ డెను. ఆ(గంథంబు సాంతంబు 
గ నవలోకించినయెడ నుహనుదీయమతంబును లేశంబునైన చెలియ 
క యాభాషయందసూయాదెప్ట్యంబుల నారోవించువారలకు నై నను 
1 అహాయీమహమ్మదీయ మతంచింత శ్లా ఘ్యంబై యిట్టిమహాత త్వా 
గప దాయకం భైనదిగదా "యని యాశ్చర్యంబు గలుగజేయటం బ 
ట్టై యీగ్రంథంబునకు మసాన్లువీయ మత ప్రకాశంబను న్యామంబొొవ్పీ 
తమై యుండును. అ 
(దసరాత్సు స్ట "రాఘవాచార్యులు. 

స్థీ)మదఖిలవ సుంధరారమణీ మణీ శిరోరత్నంబగు కడపసమా 
ఖ్యావిఖ్యాత ప త్తనో త్తనుంబుననుర్జిడు సజ్జనాగ్యగ ంబ్బాలగు శ్లీమన్మ ౦ 
జూమియ్యా గారు 

ర అల్ల ష్‌ శ wm 0 ed 

నుబా మదయ తిత్వగ్గంధ పయః సా రావార౦బును స్వమనిమో 
పాంథర్‌ వసుంధరాభరంబుచే మధియించి తత్వసా రాన్ఫుతంబుద్ధరించి 
యాంధ్రభాషా సరణిచే సకలసుమనోరంజనంబు~ నీగ్తుంధంబు రచి 


యుం౦చిగి, 


ర 


మవా మదీయ త త్యాం-శమునకును పీందూనుత త త్యాంశ నున 
రును "భేద మేమియు లేదను సంగతి తెలియక యామతద్వయమునకు గలి 


శియన్న విరోధ తాపంవీశ త్యామృతపానంబున నుల్లంబులనల్లనల్లన చ 


ల్లూర సా గౌను, 


నుహమృదీయభామషో'పరిశ్తుమము లేని మహాన్ముదీయి మతస్థులకు 
ను ఇతర మతే స్టులకును, మహమ్మడీయఖాషా పరిశ్ళనుముండ్రియ తిని 
స్త ఎల్‌ ింధనిరీక్ష.ణావసరంబు లేక విచారపడు మహమృదీయ మ 
కును అత్యంత ముపయ క్తముగానీత త్వసా'రామృత మును రచియించిసన డ్రి 
నులకు కరప తక మహామృదీయమ తావలంబి జనరిరో 
రత్నంబగు సోమన ంజూమియ్యాసా పాబుగారిక్షి నీ భగవంతుండు నిరు 
తర మహానంద మొసంగుగాక యని మహాకుతూహాలముత్రో 'ద్యార్టించు 
చున్నాను, . 

(దసరాత్తు) కం దాళ్ల 'దాసాచార్యులు. 


RE HP తమన... 








౪ 
ఏినమిల్లా హొమా అమే కామ్‌, * 
అ 


———_0 0 


అనగా 


(శీకరకృ పాకరుడును పరమళశొంతి స్వరూవుడునగు సర్వేశ్య 
(గునియొక రా నామంబుతో మాశాొ స్ర్రమందలి అనగా ఖు రానెవరీఖ్‌ 
నందలి సర్వ పద్దతుల నాంధ్హ/భావయందు "ee నశేషవ జన 
హృద్యంబుగ వాయబూనుకొన్నవాడను.. అ 


వ మహామ్మడీయ మత స్థు లేమిపని జేయబూనుకొొన్నను ఆదియం 


దు బిస్‌మిల్లా అనిచెప్పుచున్నారు. ఎందుకనగా నీవాక్యము 


సకల పాతకజాలములను హారింపబేసీ (శేయసూరములగు కార్య 
ములను (పా వ్రింప జేయును. స్‌ 


గాన చైను డ్భాహరించిన వాక్యమునే యెల్లప్పుడు నెడ తెగక 
స రణజేయుచుందురు. 
లే 


అందువల్ల నే (్రీభగవంతుడు ఖురానెవరీఫ్‌ అనెడు మ 
హామదీయక్‌ మత స్థు లయొక౮- పరిశుద్ధమైన మత (గంధమనెడు నొక 
ఆభరణమునకు సువాక్యమనగా. 


“ బినమిల్లా-హిజమా-నిజహిమ్‌ అనునొక 
మ! అ 

గాప్పయణగు. త్‌ పరిశుద్ధ మైన నామము శిరస్సునందు 
అనగా (లధ (పారంభిమునందు రచియింపచేని మైనామస్తరణతో 
[గ్రంథము (పారంభించవలయునని ఆజ్ఞను పాలం చెను, 
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ఆలాసహా, 
(Cr) 


అం er ఒం ల్‌ 
ఖా ed ఆజాను | 
{ 


ఉం —0 


é 
నుహూమృదీయకలు: (అల్లాహు సృష్టిక ర్లయెన యెటువంటో 
విశ్వ్యాసనులచినార న గా 


సర్వన _క్టిగల భగవంతుండోక డే. అశతనికిజ_న్గము లేదు, నాశ 
ములేదు. ఒకరినహాయో పేతు లేదు. అతనికితల్లీ లేదు. తండ్రి లేడు. అ 
తనికిసమానమైన చై వములేదు, 


ఇట్టిసర్వశ _క్టిగల థ్రీభగవంతునివనిషయ మై పరిశుద్ధమైన మహా 
మృదీయకల ఖురానెవరీన్‌ లో నీతెరంగున వకారా-ణీంచబడి 
యున్నది. 


ఖుల్‌ - హు - వల్‌ల్లాహు - అవర్‌ - అల్లా - హున్‌ - స్సమద్‌! 
ల౦ - ఎలిద్‌ - వలం - యూలద్‌ - నలం - యకుక్‌ - లము - కుధ్‌ వక్‌ - 
అహాద్‌. 


మహమ్మద్‌, 


(శీభగవంతుని 'చెంతనుంచిపంపబడిన మహాశత్తుడగు హజరత్‌ 


నుహాన్ముద్‌ గారియందు మహమ్మచీయకొలు అందగు ఎట్టివిశ్వాసముం 


చినారనగా. 


హజరత్‌ మహమ్మద్‌ గారు (శ్రీసృష్టిగ ర్తవలన 'పంపబడినవా 
రనియు, వారినికొలుచువారికీ సన్లార్ల ము చూవువారనియ, పా 
న గ్రీచేవునిదగీ ర (ప్రార్థించి సర్వజనరక్షుణ చేయవా 
రనీయు, ఏకాభిముఖుత్తై భక్తిశ్రద్ధలతో “సేవింవుచున్నారు. 

మరియును |శ్లీభగవంతుడుతప్ప యితర ైవము లేదనియును, 
గ్ర జేవుగినృష్టీలో హజరత్‌ మహమ్మద్‌ గారు బ్లతరులవలె చేరినవాశై 
నను, (్రీభ గవంతునివద్దనుంచి ముఖ్యముగా పంపబడినవారని. వారు 
వకాఠాణించి యుండుటయెగాక యావత్తు మహమ్మదీయక్‌లుకును 


తదేకమైన విశ్వాసము వారి యంద్మంచునటుల ఆగ్డాపించియున్నారు. 
, * దాహరణము, 


అవ్‌హుదు - అక్‌ - లాఇలాహ - ఇల్‌ - లల్‌ల్లావూు - వహద 


హు - లా- వరీక - లహు - వ - అవ్‌హూదు - అన - మొహాన్ముదక్‌- 


అన్‌ దుహూ - వ - రసూ ముహు. 


ల వ వ ) 

అనగా విశ్వాసము, లేక్‌, నమ్మిక. 
గ్రీభగవంతుని యు త్తరువ్రువల్ల హజరత్‌ మహమ్మద్‌ గారు 
చెప్పిన యావదంశములున్తు మనః స్ఫూ_ర్రిగానమ్ముట. వాకుర- తో” 


చెప్పుట, 
ఉదాహారణంము. 


ఎఫ్‌ రారుక్‌ -. బిల్‌ - లె - సాని - వ - తన్‌ దీఖుక్‌ - బిర్‌-ఖల్‌బ్‌- 
ఇట్టి “ ఇవమూక్‌ తెలిసీనమహా న్గుదీయక్‌లు. “ “వాంమిక్‌ *” ముల్‌ 
వూక, అని వీలవబడులారు. 


ఇవరాక్షా నమ్మిక. 
ఆ న్‌ సదాచారము, 
ఈ రెంటికి భాద మేమనగా వ మూక్‌ అనగా” మనోనిశ్చయ 
ము. ఇస్‌లాం._ఆనగా మత సంబంధ మై నహాజరత్‌ మహమ్మద్‌ గారి 
చేతచెప్పబడిన సదాచారములను పెనేయత గా నడుచుకొనుట. 


ఇవా నె-నుఖ స్పిల్‌. 
అనగా మహామ్మ దియక్‌ మత స్థులయొక రా విశ్యాస వివరము, 
(నీభగవంతునియందు టన కక చేవదూతలయందు వి వి 
శ్యాసముంచడమును. చతు ర్వెదములను నమ్మడమును. యావత్తు కె 
గంబరలు అనగా మహాత్తులయందు న కు [ప్రళయ 


ర్‌ 


కాలమునందు (గైఫగవంతుడుచేసే న్యాయపరిపాలనయందు వి 
శా్యాసముంచడమును. మరణానంతరమున తిరుూయూరేచే అంశమునుగు 
రించి నన్ముడమును, మొదలైనవి. అ 


ఉ చాహారణము, 


ఆమక్తు - బిల్‌ల్లాపీ - వ - మలాయకతిపీొ - వ - కుతుని 
సులిసా - వల్‌ - యామిల్‌ - ఆఖరే- వల్‌ - ఖదరె- ఖరి 
| పో - వల్‌ - చాన - బాదల్‌ మాత్‌. 


న 


we 
. 


మ్‌ 


వ 
EE 
ఇందులోని అతిరహస్యములను అనగా ఆంత రార్భములను మ 
'హునుదీయక్‌్లలుగురు ళు శూషచేయుచు (గహీంచుచున్నారు. 


ఇమా నెముజ్‌ మిల్‌, _ 


అనగా విహన్ముదియక్‌ మతస్థులయొక గా విశ్వాససం(గహా 


(శీభాగవంతునినమృడము. (శ్రీభగవంతునియొకగ్రా- అన్నియు త్తరు 
వులను (గ్రీభగవంతుని ఆగ్ఞాను సారముగా హజరత్‌ మహమ్మద్‌ గారి 
చేనివ్వబడ్డ యావత్తుయు త్తరుప్రైలను నమ్మడము, 

ణ్‌ ఉదాహూర ణము. 

ఆమకతు- బిల్‌-ల్లాపీ- కమాహువా - బేఅన్‌ వూయెపహీ- వ- 

సీఫాతిసో - వ - ఖవిల్‌తు - జమీయె - అహూకామెహీ. 


ఇందులోని అతిరహా'స్యములను మహామ్మదీయకొలు గురుముఖి 
ముగా వెదాంతనిషయనులను [గసాించుచున్నారు. 


మహాన్ముదీయకొ మతస్థులయొకగా మొదటియాబారములలో 
4 
ముఖ్యము చెనసంబంధమైన అయిదు * ఫరబ్‌ అనగా” నిబంధన 
లున్ననిం ' 
బినాఇనస్‌లాంకె పాంచ్‌ ఫరజ్‌. 
న ఇ 
(1) కలముయొ తయ్యబ్‌ పడనాిగోక 


మెన మహాోవాక్యము పరించడము. 


(2) నమాజ్‌ -ఢీశోశనిపార్డన. 

(3) "రెకాజ్లాాశసనానము. 

(ఓ) జకాత్‌ా-భర్మను. 

(5) కాబేవషరీశ్‌ కా హజ్‌ కరనాాానహోస్థ 


ఛముయుొకగా యాత్ర చేయడము. 
జా 
కల్‌ మయొత య్య , 
_ అటి పరిశుదమెన మహావాక్య మేమన గా, 
లు థా క 


లా-ఇలాహ-9ఇల్‌ -లల్‌ లాహు-మహను దర్‌ 
౧౧ జారీ 


రసూలుల్‌ ల్లాహిం 


న్‌ 

ఈమ హవా క్య ము యొక అర్థము మహామృడీయ౭౯ మత స్థులం 
దరు నీతెరంగున ఏకాఖిముఖముగా నమ్మియున్నారు. " 
(నీస్ఫష్టిక రృతప్ప యితర ైవములేదు. నో 


హాజరత్‌ మహముద్‌ అనువారు (శీచేవునివలన పంపబడిన 
వారు, 


బీలే 


హాన్గుదీయక్‌ మతస్థులలో ఆడియందుపచేశము చేయబడు 
నది మికిరాలి పవిత్రమైన యీమహావాక్య మే. 

మహమ్మ దీయుక వేదాంతులు మైమహావాక్యముయుక౮- ఆం 
త రార్థము నీక్రింద నుదాహరించబడిన 'తెరంగున నుపచబేశించినట్టు తె 
లియబడును. 


౧ 3 ర 
* లా-ఇలాహ-9ఇల్‌ లల్‌ లా- మొహమద్‌ - 
౧౧ —0 
NR ఓటు 
రొసనరాల్‌ -అలా, 
(గ 


ఈమహావాక్యమే షట్‌ పజీములుగల రత్న మాలయని 'చెప్పబ 
డును. ఖా 


(పతిపదమునకు వడ్విధములైన అగ్థములను కల్పనచేయుచు 
వట్టుకు ముప్పదారు అర్ధములను నిరూపించిరి. | 

మరికొందరు (ప్రతిపదమునకు మూ జేసీవిధముళైన యర్థము 
లు కల్పనచేయుచు వట్టుకు కైసంఖ్యలోని సగమనగా పదునెనిమిది 
విధములైన అర్హములను కనుపరిచిరి. 


ఆదాహాస నము జ్‌ 
అశారావబూక్స్‌్మ?. కలె కేవన్‌ త౯ మే, అకినేలిఖ్లే?. ఆరి 
ఫోశేహక్‌ హామే. | 
మరియును వే డాంతులందరు ఏశీభావించి చునుదాహారించబడి 
న తెరంగున ఆయాపీఠస్థులు మైముహావాక్యముయొకర- అగ్థములు తెలి 
యపరుచుచు కడపటి మైషట్‌ పదములుగల రత్నమాలాగ్థమును (తి 
పదములలో నీీకింద నుదాహారించిన విధముగా మనస్సులో యో 


గాభఛ్యాసరీతిచే జపముబేయుటకురచియించిరి. క్‌ 
లా-ఇలాహ-ఇల్‌ లల్‌ల్లా, 
\ 


అనగా యెల్ల ప్పటికి నశింపనివస్తువు చేవుడేఅనియు తద్య $9 
రి క్షమైనజేదియును లేదనియును. (పపంచాధీనమైన సర్వవస్తుసమితి 
అశాశ్వతమనియు గురూపటేశముచేత తెలుసుకొనిమొదట పరిశుద్ధు 

ఉర జగ ర్‌ గ ర ec RMN Pw 
డును. పద్యాసనానిన్నుడై ప లా “నువర్హమును మణిఫూ 
రకచ [క్రమును౦చచి వాయుస్థానమగు అనాహాతమువరకు ఛ్యానంబు 
వేసీ. విమట “ ఇలాహ అశేపదనును సహ(స్రారమువరకు 
కొనిపోయి ధ్యానించి వీదప “ ఇల్‌లల్‌లా " అనేపదముని స 

(70 


ణ్‌ 


హస్రారమునుంచి ధ్యానముచేయుచు కడపటహృదయ కమలనున, 


లయము చేయబడును. ఇదియోగాభ్యాసగీతి, 


లా ఇలాహ. అన్‌ లర్‌లా 

షె స్ట 3 ట్‌ 

న్‌ న్‌ దూమహుూు, నూ గళ్‌ 
చిందు. నాద, శభ 


కొందరు సెనుచాసహారించిన _ప్రివదంబులును గరప్టనిష్టూావిశిష 
త్వంబున బిందువు, కేహాంబనియునుు నాదము, జీవుడనియును, కళ, 
ఆత్మయనియును, నిశ్చ యంబుగా దలంచుకొని 'సమాధియందు సరం 
బునుమరచి గాలివలన లయంబుచెందని దిపంబుపనగిది సంపూర్ణ కా 


ముల్రై వర్తింవుచున్నారు. ఇందుకు దృష్టాంతము. 


మనోగ్రోవస తెబిందుః (పాణొగ్రేవసతేకళా ॥ ఉభాయోర్షీ 
య తేనాద: లయఇత్యుచ్చ తెబ్బుణై? || అనాహత న్యశబ్దన్య తబ 
స్వయోభ్వని? ॥ ధ్వనేరంతగ్జ తందోగతః బ్యోకిరంతగ్గతంమునః 
న నోవిలయంయాతి తద్విప్లోః పరమంపదమితి. ఇది” క వహాను. 
— 3 + 
యక్‌ వేదాంతులుతనుతానే చెలియవస్తు వెంతవరకు లభించునో 
అంతవరుకు ఖభాజించుచు తదనఖళరమున నిశ్శబ్బంబు'గా నుండవలనిన 
దనియును ఇకచేలాటిసంగతులను యోచించుటసరిగాదనయును నీమ 
హాన్మదీయమత నుందు చెప్పబడియున్నది. 

మహానుదీయకి వేదాంతులు మైనుదాహరించిన కోల్‌మయె 
తయ్యబ్‌ లో (అనగా మహావాక్యములో ) ఈవట్‌ పదములను మె 


వ్విధముగా తలచినారనిన. 
2 


శే! 


2 om at న్‌ జ ఆ ల క్‌ 
శ₹వాందూవుచ MLN. 
స ఖు 


ఓం ననుః శివాయ, 
ఈగోడ్వర్గ ంబులను మేసాసవి(త్ర మైనవియనియును చైవస్వరూ 
పములనియును మోక్ష్మపాపకములనియును తలచినారో తచేకార్థ 
నుగా నిరా చేస్న, 
య 
ప 
నమాజ . 
(శీ కేవునియొక రా _పార్థనకుముంచే మహాన్నుదీయక్‌ నుతస్థు 
లకు ఆభారనిబంధనలు యేర్పాటు చెయబడియున్నని. 
వజూ, 
ఢీభగవంతునినా విశ్వాసముతో మొదట యేమనుజుడైతే వ 
జాజి 
జాచేయనారంఖించునో అప్పుడునాహాస్తనులు పాపమును చేయ 
కుండగను, తెలియకచేతులతో బేనీన పాపములను పరిహరి౦ంపవాలని 
నదని కడుగుకుంటున్నాడు. 
నోటియందు ఉదక్‌మునుంచి వుకిాలించియుమియు చున్నాడు. 
ఏమనగా ఓభగవంతుడా నీయందుజ్ఞాపక మును నీయందుకృత జ్ఞత 


యును. నీవుహూజరత్‌ మహమ్మ ద్‌ గారికి పంపబడిన ఖురానేషరీఫును 
చదువుటకు నాకెపీ్ష దయచేయుము - అనియును, 


ఇ tl 


ఎప్పుడా త ముకుగ్రాననీటిని నూ+రోగ్రానునోఅప్పుడు ఓవ డా 
స్వర్షనునందునుండు మంచిసువాసనను నానుకోరాకు వన్చెలాగుచే 
యుము. శేనుచేయుకార్యములనల్ల పీవృునంతోషింవ్రువునియును (పా 
ద్రించుచున్నాదు. ° ల 

ఎప్పుడె తె నీటితోముఖమును పరిశుద్ధ మైన డానిగా చేయబూ 
నునో అప్పుడు ఓీభగవంతుడానివు నీభి కులకు ముఖకాంతినినే చంద 
మున నొనగితివో అరీతిగానాకు ముఖకళనివ్వమని [పార్టి ంచుచు 


న్నాడు, 


ఎప్పుడైతే కాళ్ళ్సినుసీటితోను కోడగబూనునో నతొ(-లమం 

దు ఓభగవంతుడా నాపాదనులునియొక౮- వుణ్యస్థశి ములకు వచ్చు 
స 1 

నవియుగాను మికు[గ్రాటమైన బలనుకలవిగాను సత్పురుషుల చెంతకు 


సధ్వ నాబోవునట్టివాగానును చేయుమని పార్ధిఐచు చున్నాడు, 


-ఈచందనున నే ఏమహమదీయక్‌ మనుజు డెలి, |డికరణళుని 
స్‌ న థి 


+ 


IE 


గాచేయునో అట్టవు ణ్యాత్ముని చేసామందలి సగ్యాంగసంగతములగు 
పాపరాసురకంత దుగ రముఈెనను, నశించుచున్న వనియు. నటిస్రురు 
Ce యా యె €ఎ 
షు డేపరిశుద్ధుడని హజరత్‌ మహమ్మద్‌ గారు నిరూపించి న్నారు. 
తి 
ఈ'పగివి మహాన్నుదియక్‌ వేచాంతులు చున వానీషయున్న యా 
వదంశములును అంగీకరించి యివి మనుజునియొకగ- చాహ్య సేద్ధి అని 
యు, అంత:ళుద్ధిఅన గా మనోవాకారాయ కరముల నేక భూతంబుగా 
చేసీ ఆంతరార్థ పర్యాలోచనకలిగి కామ, శోథ లోభ, మోహ్మా 


12 
మద, మాత్స ర్యాది, శ త్రువడ్వర్ల ౦బుల జయించి, యద్యత్సశ్యతి చ 
యుర్భా $$? తత్త దాత్తేతి భఖభావయేత్‌. అను మహావాక్యమునుబట్టి 


నిన్చ్యయనుగా భగవంతుని స స్మరియించుటయే నునళ్ళుద్ధి యని నిరూవీం 


ళా 


చిరి. Au 
ఓహ అనగా (పార్లన వీలువు, 
అల్లాహు_అగ్‌ బర్ము అనగా (శిభగవంతుడు గొప్పవాడు. 
అల్హాహు.____అగ్‌ బరు శ్ర 


అన్‌ - హుదు - ఆక్‌- లా-) (పమాణముగా వచించుచున్నాను 
ఇలాహ, “ఇల్‌ లల్‌ల్లాహు. | ఢ్రీస్ఫ స్‌క రకం నితర జైవము 
ఇెండు పర్యాయములు ( ప 
వచించుట. 

J 


అవష్‌-హూదు- అన్న. ] 

మొహమ్మదల్‌ న. పానూణముగా భాషింవుచున్నాను హూ 
సూలుల్‌ల్లాపీ. 1౪ జరత్‌ మహాన్ఫద్‌ గారు (శీభగవంతుని 
ర₹0డుఆవర్తులు | వల్ల పరపబడినపా్‌: 

వచించుట. i 


చెందుప పర్యాయములు వ్‌ 


_వాయ్యా- అలన్స్‌- స్స లాత్‌ 
లుచుట, | 


మాయ్యా-అలల్‌-ఫలా 
రెందు పర్యాయములు | రండు-మోవష్రమును పొందుడు 
విబటుచుట, 
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తెల్లవాఖతుజామన వులవబ డా. అజాలోసైనను దాహరించబ 


డిన మేరకుచెప్పుచును మరియొక అంశవు అనగా. 


| | | 
అన్స్‌లాతు- ఖై రుక్‌ మినక్‌ - | 

(me ద i | 
ery ని వ ల) 
యములు చెప్పవ లెను. సకాల! 


ళ్శి 


“ అవ్‌ - హదు - అన్న - మొహ న్ముదర్‌ - రసూలుల్‌ల్లా | 
మహానదీ యక్లు ఈప దాగ్ధమును అనగా నిగొవ్ప నామమును 

వాత 
ఆ౨జ్రాలో విన్నవమాగత్రముననే అతి (పీ మో ధిక గ్రమున కెండు అంగు 
హృముల చేత కం0టిపాపల చాయను అద్దుకొని ముద్దు పెట్టుకొనుచు 


ఇటులవారు కంటిపాపల చాయను అంగుష్టములతో స్పృృశిం 
చి ముద్దు పెట్టుకో వడ మునకు కారణమెనున7గా మసామదీయక్‌ లు న్‌ 
రంజును_డెన (శీభగవంతుడు సృష్టికాలమున హజరత్‌ మహామ్మదుగా 
రను పేరుపొందిన తనకళనొకటిని నిర్మించి నాడనియును, ఆకళ యి 
టునంటిదని, నిరూవించుటకు చెప్పుటకు,వల్ల లేక పోయినందునను, నది 
సూత్మవస్తువుగావుస, మలినవ స్తుసంయోగమునకు రాదనియు, దాని 
చాయయే, నేత్రమధ్యగత మైనందుచెత నీచందమున చేయుచున్నవా 


రమని నిగూపీంచిరి. 


14 
ఇందుకు దృష్టా ౦తేము,. 
చముర్మ భ్యెస్థితంగుహ్యూమంగు ప్రే పరమాత్మకం I తదర్భంచని 
పర్యార్గంత స్యా గోసూ జు దర్శనం || నీలతో యదమధ్య స్థం విద్యు ్లే ఖెవ 
భాస్వరం ॥ గుహ్య ధ్దుహ్యత మం గుహ్యంచత స్థా నేషు సంస్థితం f 


తన్తూ ర రకు తేద్భశ్వమా పాదతలమ 'స్తకమితి ॥ 


మహామ్మదీ యక్‌ మతనులో అయిదు వేళలు అనగా. 


సుబో. తెల్లవాగన్‌ జాము. 

_0 

జొహార్‌. మధ్యాహ్నము 1 గంట, 
అసర్‌. సాయంకాలము 4 గంటలు. 
మగరిచ్‌ . సాయంకాలను గ్ర గంటలు, 
ఇహో,. "రాతి 9 గంటలు. 


వాటి 
ఈఅయిదు వేళలలో “ దగా స సును దాహారించిన మేర 
కు చేయవలసినదిగా నున్నవి. 


(పతిమతములో సూజకు వీల్వడమునకు నొక సంజ్ఞ అనగా 


గుర్రుఏర్పడియున్నది. అనగా ఘంటకొట్రడము. శంఖమూదడము. ౪ 


థి 
జా 
(£4 39 


Tees A "ళ్‌ లి 
అటుల ఫునుహము దియక్‌ మతముల ణ్‌ రా ఫూ 
జకుగట్టిగా అరచి విల్యడ మనే యొక సంజ్ఞ యేధ్బ డెను. 
వాతో నా నీ 
‘ నవూజ్‌ చదవనివారికి కలిగాడు దోవములనీ (క్రిందన్రా 
యుచున్నాము. 
సెనచెప్పినమేరకు అయిదు వేళలలో “ నమాజ్‌. "చేయ 


డమనగా. ఆ అయిదు సమయములలో శీభాగవంచుని దివ్యమందిర 
ముజొచ్చి సన్ని ధానమునుపొంది, సేవలో హాజల్‌ కావడము, 


మరియును మనుజుడు 'సమీపమునందున్న నదిలో వైదు వేళల 
స్నానముచేయ గా, ఆమనుమ్యుని సర్వాంగ సంగతములై న షాపములు 
నశించినట్టు గా అయిదు వేళల “ నవాజ్‌ ” చేయటవల్ల బా 
హ్యాదురిత జాలములు ద్యామైబోవును. 

మ. నమూజ్‌ " విషయమై అయిదుకాలములను నిరూవించు 


టకు కారణ మేనునగా. మనుబునికి = వుణ్యసంపాదనవిషయ మై యొక 
అతిశయమైన అెక్ష చెందుటకు. ' 


మరియు. (ప్రపంచాధీనమైన యితర _'సర్వకార్యములు. 
“నమాజ్‌ " విషయమై నిర్ణయించబడిన సమయముతప్ప యిత 


రవేళలలో ముగింవుచేసుకొని కెసుసమయములగురించి నిరీ&ీం 
చుటకు. 
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“నమూద్‌ ' విషయమై నిర్ధారింపబడిన : కాలని యము 

వల్ల. అనుకాల్య మైన కాలజ్ఞానము కల్లుటమేగాక. .అంత్యకాలము 
ఇయ : 

నందు ముఖ్యముగా మనుజునికి మరణసంకటములునూసి, ము క్రీ 

యును గలుగును. 

(పతిమత ని రారణకొరకు -నేవశము గా నొకొరాకరాచి న మే 
ర్పడియున్నదో, అశేరీతిగా, సీమతని ర్రార బాకు, క నవూబజ్‌ + 
అ'నేగుర్తు మేర్ప డెను. ఇట్టి “ నమాజ్‌ "* చదివేవారినిలోకులు మహా 
నుదీయక్లని వకార-ణింతురు. 

(భీభాగవంతుడు ఈ “నమాజ్‌ యందు ముఖ్యమయిన నొ 
కపేమనుంచినాడు. అందువల్ల నే కొందరునిలవబడ. కొందరువంగి. 
కొందరుకూర్చోని. ఇ త్యాదివిధముల ప్రార్షించుచున్నారు. 

చేవదూతలు ముఖ్యముగా యెల్ల ప్పుడు గ్రీభగవంతుని సని 
ధిలో హం చలనాల 

ఆలోచించిచూడగా. (పపంచములేనుండెడు అనేకజీవరా 
సులు నానానిధనులుగా (శీభగవంతుని (ప్రార్థనలో నేయున్నవి. 

ఎట్లనగా. చెట్లు గొప్పమర్యాదగల భాయభ క్రితో నిలవబడీ 


ధ్యానములో నున్నవి, 


7 
గుట్టలో! పర్వతములు. యెల్ల ప్పుడు నిశ్శబ్ణము7గా గ్రిథ్రగవంతు 
ని ధ్యానములోనున్నవి. YU 
(పపంచములోని నడిచే సర్వజంతువులు చేవుని ముందర శిర 
స్సుతోవచ్చి ధ్యానించుచున్నవి. 


(పాశెడుజంతువ్రలు అష్టాంగములతో (ిభగవంతునికి వంద 
నముచేసి ధ్యానించుచున్న వి. 


ఆటీ 


మహా మృదీయకొలలో ర నమాజ్‌ " చేయుకాలమునందు 


నిలవడము. వంగడము. కూర్చోవడము.శి రస్సువంచడము చేతులుక 
ట్లుకోవడము. నొసలు ఛూమికితేగులునట్టు గా (మొకగ్తాడము, ఇ 
ప్విధము లైన మర్యాద్గలున్నవి. స ల 

| ఇట్టి ఆశ్చర్యమునకు కారణమమనగా గిభగవంతుని సన్ని 
ధీలో గొప్పమర్యాద చూవుటకుగాను, నిలవబడడము, నిభఖేయత కను 
పరుచుటకుగాను, చేతులుక ట్టుకోవడ ము వందనము చేయుటకుగాను, 
శిరస్సునువంచడము సన్నిధిలోమికిగ్ణాలి అల్పుడననిఖావించి వంగడము, 
అతివినయముతో నిశ్శబ్బముగా కూర్చోవడము నీకంకె నితరదికూ- 
లేదని నొ'సటినిభూమికి తగిలించి (మొకగాడము, 


ఇస్‌ నమాజ్‌ *” లో జరిగెడు విధములయొకగ నీతులు. 


ఈ “ నవాజ్‌ ” విషయమై యిదివరకు నుదాహరించ 


బడినని చాహ్యార్థ ములు. 
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టా జ్‌ క. "జె 
మహమ్మదీయక లు మైన దాహరించిన విధముగా నవూూాజి 
నుచేయుచు దీని ఆంత రార్థమును గురుమూలమున [గహించియను 
] 
స్టించుచున్నారు. 
ప "a గ్‌ 
ఎట్లనగ, ముఖ్యముగ మనస్సును చాంచల్యము నొంరదనిళయుక 
తేక థ్యానమైన దానిగా నిలపవలెను. 
శరీరమునందు మనస్సు "రొజుగానున దః 
ఎటువంటిసంకల్తుములు మనస్సున జనించుచున్నవో ఆవిధం 
బుగానే సుకార్య దుపూర-ర్య ములు సంభావించుచున్నని. 
ఇటికోరి కెలు మనస్సులో నుత్స ల్లీయయి బుదికితో చును. 
రు జ థి 


ఇందువల్ల స్పహ్షముగా తెలియబడు నంశ మేమనగా. , 
౧౧ లు 


మనస్సు. రాము 
ముది, మం[తి, 
ద ole 
శరీరము. సేవకుడు. 


a) 


కాబట్టి బుద్ధియనెడు మంట్రివల్ల (పేరేవితమైన కార్యము 
లన్ని శర్రీరమువల్ల నెర వేర్చబడుచున్నని. 


గాన వేదాంతులు మసోనిశ్చయ మే (ప్రధానమని నిశ్చయజ్ఞా 
నముచేత కాలనిడంబనము చేయక 'సర్వడా హృత్పద్మమందు (శ్రీభ్ఞగ 
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వంతుని భొ_క్టిప్వూర్యకముగా స్తరించుచు 'సనూధినిష్టతో నివసీంచుచు 
చీ 


39 


న్నారు. వారికి అశే “బృవూజ్‌ " . 


తి 
జూ క్‌ 


కొందరు వేదాంతులు “ నవూజ, న ముఖ్యమైన పదివిని 
'జెందించు యోగమని భఛావింవుచున్నారు. 

అట్టి యోగాభ్యాసమువల్ల శరీరము వ్యాథిర పీత మై సుఖక 
రంబుగా నుండును. ' 

ఇటువంటి యోగాభ్యాన నిరతులు జీవన్ను కులు కాగలరు. 
వారు జేయు ప్రార్థనచేత శీభగవంతుడజేప్పుడు సంతోషించుచుం 


దును. 


» 


ఖో ఆలో న్న 4 కా క 46 = 99 ౯ 
ఊెనుదాహారించబడన తేరంగున _ ఆ్రబూ్యా యివ్వబడిన 


వీదప మహామ్మ రీయకా మతస్థులు మరీదులో పడమటిదికు్ర-రు యొదు 


రుగానిలిచి “ నవాజ్‌ " పారంభించుటకు ముందుగా నీవిధ 


3 
ముగా చెప్పుచు న్నారు. 


నాముఖమునూ (శీభగవంతునితట్టు చేసితిని. ఎవ్వదు ఆకాశ 
మును భూమిని సృజించినాడో ఆశేవునిమనస్సుతో ధ్యానము చేయు 
చున్నానను విశ్వాసము నెవ్వడైతె మనస్సునందుండు దానిగా చేయు 
నో అప్పుడు దిశానిర్ణయములేకనె నేవైవుచేతనైనా నిలువబడి (శ్రీభ 


గవంతుని పార్లింపవచ్చున 
యి సు 


20 
దృస్తాంత ము. 


‘, 
ఆ 


¢ ఖల . 
అయినమ - తువల్లు - ఫసమ్మా - వజహుల్లా. 


శఫాగవంతుడు సర్వవ్యాపకుడు. గనుక ఏతట్టుతిరిగిచూచి నా 
ఆదికుర-ననేకను పడుచున్నాడని. 


మహాన్లు దీయక్‌ వేదాంతులు వకార-ణించుచుస్నారు. 


ఏదికుగ్రాకుతిరిగి మనస్సుతో (్రిభగవంతుని ప్రార్థన చేయునో 
ఆదిశ యే పడమటిదిశయని పిల్వబడును. 


మహమ్మ దీయకొ్లల ప్రూకానానమునికు.ై స్థళని స్టేశము లేదు. పరి 
శద్ధముగానుందు నేన స్థళమం టై ష్ణ ప్రార్థన చేయవచ్చును. 


ఏస్థళమునం దై తె మహన్మునీయకలు (పార్ధనచేయుచున్నా 
రో ఆసళముఫూజా గ మెన మళీదని నిరూపింపబడును. 

థి బా 

“శ్రాబా ' అనగా మకాగామందిరము. ఆల యముతట్టు 
ముఖముచేనీ లన. అట్టి (6 దాబా సున 
పూజావందనాదులు సలువుతున్నాగని తల చుదురు. 

అటులకాదు, వలో న్న "కాబా అంన మేలేదు. (ని 


భగవంతుని పారగ్గనత ప్ప నితరనులేదు 


న ఉదాహారణంము. 
yu 


ఇన్నీ - వజ్జ్ఞహతు - వజ్‌ హీయా - లిక్‌ - లజీ - ఫతరన్స్‌మా 
వారే - వర్‌ ఆరదా - హానీభకా - వమా - లీనా - మినల్‌ - మక రెకీక 


అనగా నెవ్వడైలే భూమిని ఆకాశమును సృజించినాడో, ఆ 
సృష్టకర్తత శ్వే ముఖముచేనీ ప్రారించుచున్నాను. అట్టిభగవంతుడు 
తప్ప యితర_్జావమును కొలవను. 


అనిచెప్పి పడమరతోట్టు ముఖముచేసి “ ఆల్రాహ్మ ' అగ్బల్‌ 
(౧౧ 


అనగా “ బేవుడుగొప్పవాడు అనివకాగాణించుచు. తనరెండు 
చేతులతో (లోల్‌కి) చెవిత మైెలను 


+ స్పృశించి, గొప్పమ ర్యాదతో (శీభాగవంతుని దివ్యసన్నిధిలో 
గులామ్‌వలె నిలవబడి దోవరహీతుడవని స్తోత్రముచేయుచు మికిగాలి 
వినయముతో చేతులు సీవకునివలె కట్టుకొని యీ క్రిందను దాహరిం 
చబడిన మహామంతను 'పరఠరించబడును, 


శి 


గుబహానకా - అలా హుమ్మా _ వ- బహాం౦బదెకా - వ -తణార 


కన్స్‌మొకా - వ - తే ఆలా - జద్దుకా _ వలా - ఇలాహ - గారుకా - 


న్‌ 5 ౯7 దూ రొ 
ఆవూూజా - బిల్హానా - మిన, - యల - గి బ్లజీం. తి 


ఒభగవంతుడాశై నీవు నిర్యలమైననాడవు పరిళు ర్రాత్మగలవా 
డవు. నీనామము, మంగళ (ప్రదమైనదిగాను స్తోతా ర్య మైనదిగాను 


29 / 


dd 


ఉన్నది. నీకం పె నితరదెవములేదు, నామనస్సు వీశాఛాదులచాధవ ల్ల 
శ ha 


చదగకనీయంచే నుంజేలాగున రక్షణచేయుము. 


ఇ 4 అని, 


బిన్‌నిలా - హీటహామా - నీజ్ఞహీం - అల్‌హాందు - లిలాహీ- 


రబ్బిల్‌ - ఆలమీక్‌ - అబ్హహమా - నీబ్లహామీ - మూలికే - మైోమిగ్లీక్‌- 


హీ! a) 
యీయ్యాకా - నాబుదూ -వ- ఈయ్యాకా -న స్తఈక - ఇహాదినన్‌ - 
సీరాతల్‌ - ము సఖీమ్‌ - సీరాతల జీనా - అకా - అంతా - అశ హీం- 

Sen 3 ha) (ow 


7రిల్‌ -మగ్‌ దూసబె - అలేహీం - వలద్‌ - ద్వాల్‌కీక్‌ - ఆమీకొం 
రహిశయ శాంతికృపాది గుణములుగల 'సయొక రా గొప్పనా 
నుముతో _పారంఫించుచున్నాను. 


నివు సర్వసపంచములకు స్వామి” నుండుటవల్ల, యావత్తు 
సోత్రములకు స్టాన'నూత మైన వాడవు గానున్నావు. కనికర ముగల 
వాడవు, అంత్యకాల మునకు న్యాయాభధిపతిగానున్నాను. మెనునిన్నుు 
సవింవ్రుచున్నారము. పూజచేయుచున్నారమే. నీయొకగా సహాయా 
పీక్షకోరియున్నాము. మంచి చారినిచూనుము. సీవ్రమహాతులయందు 
కటావమంచి వారలకు చూవీనట్టి దారిని మాకుచూస్రును. నీయా[గహ 
మునకు పా(తులుగానుండువారి మాగ్గమును చూపకుము “ అట్లగు 


39 


గాక 


23 


జ్య బ్య అల్లో అగ _ క, మల్‌ - 
ఖుల్‌ - హు - వల్లాహు - అ _ హాన్‌ - అల్లాహు సమం 
లం-ఎలిద్‌ - వలంయూలవ్‌ - వలం - య- కుక -లహు-కు 


థ్‌ - వక్‌ - అహార్‌. 
(శిభగవంతుడు హాజగశ్‌ మహమ్మన్‌ గారితో సీవివము-గా నిరూవిం 
చను. 


ఏమన శూ; ఓమహావ్మద్‌ -చేవడొక జేఅని వకాగాణించుము. 
"దేవుడు పరిపూర్ణుడు. ఒకరి సహాయా పేక కోగరేనాడుకాదు. అత 
నికి సంతానము లేదు. జన్మ ములేదు. 


డునుదాహారించబడిన రెండు మంత్రములు పఠించినవీదవ. 
అల్లాహు - అగ్‌ బల్‌ అస వచించి. 
“రుకు. 
అనగా గొప్పమర్యాదతో రెండు మోకాళ్ళమీద వంగి. (సుబ 
హాన-ర బ్లయుల్‌ = అజీమ్‌ ఆని మూాడుఆవ రులు జవించ వలయును, 


తాత్సర(ము. వ 


నాదేవుడు నిండాఘనత గలిగినవాడుగాను పరిశుద్ధుడు గాను 
ఉన్నాడు, 


24 ౮ 


సమే - అల్లాహు - లెమక్‌ - హూమిచా - రబ్బనా - లకల్‌ - 
శ్చ 

హాంగ్‌ - అని వచించుచు చకగాగా నిలువవ లెను. 

ఇ న్‌ తాత్పర్యము. 

(శీభాగవంతుడు, నేనుచేయుస్తుతిని వింటున్నాడు. 

వీదప “ అల్లాహు - అక్‌ బర్‌ 2 అని చెవ్పీ 

ళం నీజ్‌ దా క్రి 

అనగా (శీభగవంతుని పూజాంతమున తనలలాటముతో భూ 
మినిస్పర్శించి. 

(సుబహాన జ రళ్సాయర్‌ - ఆలా )* అని "-మూడుఆవర్పులు 
జవీంచవలయును. 

గ్రీభగవంతుడు గొప్పవాడు మికిాలిపరిశుద్ధుడు. 


66 


తర్వాత “ అల్లాహు - అక్‌ బల్‌ ” అనిచెవ్పీ. 
bi దోజానో * అనగా కూ రాసనము. 


కును దాహరించిన ఆసనముగాకూర్చుండి ఈమం౦్యత్రము జవిం 


వ లెను, 


25 
అత్ర్త- హీయ్యాతు - లిల్లాహీ - వ - న్సాలవాతు - వత్‌త 
అజో ౧ 
య్యచాతు - అన్ఫ్‌లామూ - అశలైకా - అయ్వుహక్‌ - ననియు - 
హ్‌ రహమత్తులా బీ _ వబరకాతుహూుు - అన్ఫ్‌లామూ -అలైనా - 
వ - అలా - ఇచాదిల్లా - హీస్సాలె - హీక్‌ - అష్‌ హదు - అక్రొాజలా 
ల అధ కొం | ప 

ఆరలాపాజ్వ ఇల్‌లల్లాహు ఆన అషహాద్దు ఆ అనాం ముసాన్లుద్‌ ఆ 
అన్‌ దుహు న ఒ.రసూలుహూు. 

సిభగవంతుడా; శరీరాంగములవల్ల . జరిగించబ డెడు యావ 
తాగ్రార్యములు, నోటితో పరఠించెడు యావజ్ఞపములు, నీనిమి_త్తము 
గానే చేయుచున్నాను. 

(నీభాగవంతునివలన పంపబడిన హజరత్‌ మహమ్మద్‌ గారి హెన 
నీవు గొప్పకృపను, ఆగీర్వాదమునుంచెదవుగాక. 

నాయందును, ఇతరవుణ్య మనుజులయందును, అట్టి వేమ 
మును కృపను ఉం చెదవుగాక్‌, . 

చేను (ప్రమాణముగా చెప్పచున్నాను. (శీనృష్ట్రక ర్లకంశే 
నితరచైవము లేదు. ఫ్‌ 


నేను యకరారు అనగా వాగ్గత్తము చెయచున్నాను. 
హాజరత్‌ మహన్షుద్‌ గారు నీతట్టునుంచి పంపబడిన నుహాత్తుడు, 
4 


26 ళో 


( దురూచేవరీఖ్‌ ) జ 
«4 
ఖో ఇఒ అ గ ఆర వు క వ 
అల్లా హుమ్మ= సల్లెలలా = సయ్య చెనా మహామ్తదిక్‌ వ 
అలా = రెలెసయ్యదినా  మహమృదీక్‌ = కమా = సల్‌ = _లెతౌ = 
అలా = ఇఛాపహీనూ _ వ = అలా = ఆలె = ఇచాహీనూ = ఇకన్న 


కా = పామీదుక్‌ = మజీద్‌. 


అల్లా = హుమా =ఎవ- బారీక్‌ ఇ అలా_ సయ్యదినా- మహమ 

= 

దిక్‌ _. వ-అలా*= ఆలె= సయ్యదినా= మహామ దిక్‌ _ కమా . బార కా- 
= ba 

అలా- ఇచాహీవమా - వ అలా _ ఆలె - ఇచాహీమా, ఇకొన్న-కా- 


హామేదుక౯ _ మజీద్‌. ల, 
తాత్పర్యము. 


ఓభాగవంతుడా * నీవు ఎత్తెరంగున హజరత్‌ ఇాహీం 
గారియందును, వారిసంతతియందునే, కృపనుంచిగా వో, అచేవిధ 
మున హజరత్‌ మహా మద్‌ గారియందును వాగిసంత తియ ౦దును క 


పనుంచుము. 


నిస్సం చేహముగానీవ్ర అట్టి గా ప్పఘనతకు అర్హుడవు గాను 


న్నావు ఠి 


ం/ 
ఓభాగవ్రంతు డి; నీవు ఏవిధమున హజరత్‌ ఇబబహీంగారి 
థి 
యందును వారిసంతతియందును (శెయస్సును సాఫల్యమునుగలుగ బే 
నీతివో, అచేరీతిన హజరర్‌ మహాన్షుడ్‌'గారియందును వారిసంతతి 


యందును అభ్యుదయమును త్మేమమునుంచును. 
నిశ్చయముగా నీవు గొప్పవాడవనుటకు సంచేహములేదు. 


“ దురూద్‌పరీఖ్‌ ' అయినవిదఎ స్నీపార్థన చదవబ 


డును. 
అల్లా- హూున్ఫుగ్‌ - ఫీల్‌లి- వలె- వ్యాలె - దయ్యా - వలె - వున్స్‌ 
తొాదియా _ వలె- జమీ - ఇల్‌ - మూమీనీనా - వల్‌ _ మూమినాత్‌_ 
వల్‌ - మున్‌ - లేచ మీనా - వల్‌ - మున్స్‌లెమాత్‌ - అల్‌ '- అహయా 
యే - మికొహు ౦ -వల్‌అం- వాత్‌ - ఇన్నకా - ముజీబుద్‌ - చావా 
త్‌ - వ - రాఫెవుద్‌ - దరజాత్‌ - వ- ఖాబీయల్‌ - సోజాత్‌ - బె_ర 


సామె లేకా - యా - అబ్బహామర్‌ - రాెహోామీక్‌. 
ల్లి ఖం 


ఓీభాగవంతుడా ? నన్ను నాతలిదండులు మొదలగువారిని నా 


గురువును, యావత్తు మహామృడీయక్‌ (స్త్రీఫురుషులను ర శ్రీంశ్రుము. 


మరియును జీవితులై యున్నవాగ్ల్గను వృతిబెందినవాగ్గనుగూ 
జారమీంవుము, 
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నిస్సృంశయిముగా నాప్రార్థన నంగీకరోంచువాడ్డవనియును, స 
కల (శెయోభివృద్ధి'చేయు వాడవనియును, నావ నోభీఫ్సితముల నెర 
వేర్చువాడ్రవనియును తలుచుచున్నాను, 


తరువాత “ నవ్యజ్‌ ” ( ప్రార్ధన ) 


ముగింవుకాలములో, మీయందు అన్స్‌లాను అలేకుం వ 
"దేవున్ని అను[గహము ఆశిర్యాద $ రవామతుల్లా. 
ము ఉండుగాక, 


అని యు త్రర దిశయందును దతీణ దిశయందును జూఫవు చేసీ 


(పార్ధనము *ముగింవు చేయవ లెను. 


విదప శెండుకరములే తి యీ(పాగన చదవబడును.  * 
అజాత యట 


బ్య జా 3 కా 
ఆలం భాగము జ అంత - గులాము _వ మిక కన్స్‌లాము 
వ_ ఇలైకా - ఎరిజవున్స్‌లాము - హుయ్యినా - రబ్బనా - చిన్స్‌లా- 
ఇ 


మి - వ - ఆదఖిల్‌ నా - దారన్స్‌లామ్‌ = తచారక్తా క రబ్బనా - వ - 


అలాసట్యుదినా శ మహామదిక్‌ ._న- ఆలా _ ఆలె - సయ్యెదినా జ్‌ 
మహాన్లుదీక్‌ - వ - అన్స్‌_ హాభిపీ _ అజ్‌ - మైక్‌ - బెరహను తెకా - 


యా - అజ - హామర్‌ - రొసహామీక్‌. 
ల 
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ఓీభగనంతుడా; నీకృపవల్ల 'సర్వలోకము త్నేమనును జెందు 

ను. మమల సురక్షితముగా కాపాడి, నాయొకరా ఆయ్మస్సును, 

అభివృద్ధి చేయుము. అంత్యకాలమునందు స్వర్ల(ప్రా_క్ర్తీ కలుగెచేయ 

ము. సీయొకరా గొప్పభనతను స్తోత్రముచేయటకు శ _క్లిచాలదు. 
తథాస్తు. 


రంజాక్‌ నె షరీన్‌ రమొక్క- రాజా, 
అనగా రంజూాకొనెపషరీఫ్‌ నెలలో చేయుబడు డఉసవాసము, 
రంజాకనెషడిస్‌ అనగా మహాన్ముదీ యక్‌ ల యొక్క సంవత్స 


వచ్చెడు తొమ్మిదవ మాసెమనబదడును. 


థి 


మహామనదీయోక మతసులయొగగా మతము నవల౦వించిన యా 


మై థి 
వజ్జ్ఞనము నెలలో తెల్లవారి యుదయకాలముమొదలు రా(క్రిచు 


కగాలు కనుప డెడు కాలమువరకు, నుండుమధ్యసమయనులలో ఛో 
జన పానాదులును, స్రీ సాంగత్యములును, చేయకుండా నిషేధీంపబడు 
దురు. ఇందుకే. “ ఉపవాసమని ! చెప్పబడును. మహాన్ఫుదీయక్షొలు 
ఈమా సముపూ ర్తిగా నుపవాసముచేతురు, ఈగనెలవుణ్యకర మైనదిగా 
భావింపబడును. ఎందుఖ్రల్ల ననగా. మహమదీయక్‌లయొకగా వేదమం 
తయ అనగా “* ఖురానెవరీథ్‌ ' ఈనెల తె 27 దిన గ్రీభగవం. 
తునిచేత హజరత్‌ మహముద్‌ గారికి పూర్తిగా నుపచేశముచేయబడి 
నది గనుక అట్ట సుకృత మైనదినముయొకరా 'రాతియందు గొప్పజా 


గారము చేయబడును. 


ఎవుడె తె, నీరంజాకొనె వరీథ్‌ నెలలో చందడచూణెదరో, ఆ 


రాతి ఖురాక౯ొనెషరీవ్‌ నమాజ్‌లో ( హాఫీజ్‌ ) అనగా నుహమ్మదీ 
యక్రో ఖురాక్‌ నెవరీథ్‌ కంఠపాఠముగా చదువువారు అట్లివారి 
చేత పారంభించబడి నిత్యమురాత్రులు నమాజ్‌లో చదవబడి కడపటి 
తే 27 దిన సమ్నా్రిచెయబడి హజరత్‌ మహమ్మద్‌ గారికి సమర్పణ 
చేయబడును. 


ఇట్టి“ నవాబ్‌ ” “ తరావీహీా ” నమాజ్‌ నిపిల్వబదును. 


ఇట్టిసుకృత మైన , నెలలో మహమృదీయక్‌లు తమగ్భహమందు 
వేదమును చదువుదురు. బిదజనులకు అన్నపానాదుల నిడుదురు. 


“జకాత్‌ అనగా నూరురూపాయిలుకు రెండున్నర 


రూ పాయవంతున శౌర్చబడు (ద్రవ్యనును యిచ్చేదరు. మొహరంనె 


లలోగూడా అట్టి జకాత్‌ ఇళ్చెదరు, 
ఇ 


శుహన్ముదీయక౯ మతములో నమాజ్‌ యొకగ- నిర్భంధము, లి 
దలు భాగ్యవంతులు. అనె భఖదనులేక అంచరికి నెటులవిధిగా నే 


ర్పఢియున్నదో అ_త్తెరంగుననే యీనెలలో “ ర్రాబ్లా ' ఉపవా 


'సమనేది స్ర్రీవురువ, భేదములేకుండా సర్వజనులు చేయితగిన విధి 
గానేయున్నది. 
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ఒకవేళ ఇచైవవశంబున కాయిలాపడిగాని 'లేక ప్రయాణము 


మీదవెల్లి గాని యీనెలలో నుపవాసముండుటకు తవప్పిపోయినజనులు 


కాయిలా స్వస్థమైనపిదప, స్వరగ్రామము బేరి” "రూజా ఉత 


ము నాచరించవలనీనదిగానే విధింపబడి యున్నది. 
ఈనెలలో (పతిదినము రాతులయందు భోజనాదులను మి 


తముగా నాచరించెదరు. 


తద్వ బ్రంరిక్తంబుగా ఛభోజనాది కార్యంబు లాచరించేదేని 


వారు జేయనుపవాసము ( వృక్రరృపూ ) అనగా నింద్యోపవాస 
మని, 'యెన్నబడును. 


. ఉపవాసముండెడువరకు దేవదూతలయొక౮- అంగము చెంది 
యున్నవారు గా భానింపబడుదురు. 


ఎందుకనగా "దేవత లెప్పటికి భోజనపానాది వర్జితులుగా'నే 
యున్నారు. 


మహమ్థదియ మతస్థులలో సుకృతవంతులగు జనులచరి[తం 
బును జూడగావారు మికి౮లి స్వల్పాహారనును (గ్రహించి సర్వదా 
హృదయ సరోజాతమందు (శీభాగవంతుని (పార్థనచేయుచు తేక 
నిష్టాగరీ పులని 'స్పష్టముగ తోచుచున్నది. గాన నుపవాసాయా సుల 


క మదనూత్స ర్యాడి శత్రువడ్వర్ల బాధ లేమియనుండవు. 
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ఖు రౌనేషరీథ్‌ లో (శీభగవంతుడు ఈరంజాకొ వెషగిఫ్‌ నెలలో 
"నెవరై తె నింద్రియకృత చేష్టల నెల్ల మాని మోటో పేతగలవార శై నా 
యందు నిండావిశ్వాసముగలగి యుపవాసము నాచరింతురో అట్టివు 
-— Aone i సళ రి 
గా వత్తులు మికుగ్రాటంబగు (పతిఫలం బనుభావింతురని యాజ్ఞ్యావీం 


చెను, 


అదియును గాక (పతిమన్గుజు డు సత్వరజ స్ప సమోగు ణాధారు 
జయుండును. గనుక నిట్టివుణ్యాస్పదమగు నీయుపవాస్యవతంబు సలి 
“ఇృ-నేని తమోగుణము చేశ జరుగునుపౌరార్యంబు లెల్లనశించి సత్వ 
గుణ విలనీతంబులగు కార్యంబుల యందు నిష్టగలవాడగును గాన 


నీవతంబుమికేేణలివుణ్యపతి పాదకమెనదిగా నెన్నవ లెను. 


ఈరంజాక్‌నెపరీఖ్‌లో ముప స్పేదిదినములు నుపవాసవతము న 
లువుట తమోగణ(పచురములగు దుషాగార్యములను  నాశమునొం 
దించు నొక ఆయుధవి శేషము గానున్నది. 


మహ మదీయులు ఉపవాసము నుండుటచేత లోకమునకు నొ 


_కమేలుగూడా కల్లును, 


ఎట్టనగ్క, మనుజులయొకగ్రా దారిద్యా ఎది సంకటముల గను 
గొని నిండాంసేమతో అనుగుణనుగు కా ర్యాలోచన చేయుదురు. 


ఈ నెలఖో నుపవాసముండువారు, అబద్ధము చెవి నను, ఒకరిని 
Uy 


అజ లా pe ఒవ్‌ న్ని. శ న్‌ శతా “7 అటే 
దూషీంచినను ఒక రివిషయ ము లెనిసంగతులను కల్పన చేనీ చెప్పునను, 


oo 
అపమాణముచేనినను, పరన్త్రీయందు నునస్నునుంచినను ఉపవాస 
\—, (౧ 
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(పత్యహము స్తోత్రము 'జేయచు మహాత్తులైన హజరత్‌ సయ్యదినా 
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మహాన్ముల్‌ గారికిన్కి వారిసంతతి వారికేని వందనములు. చేయుచు, నీచి 


ఖై 


BS 


న్నను స్తకము అనగా “బ్లినాశ్లస్‌లాంశకె పాంచ్‌ ఫర్‌. 


పప శ్రీసృష్తిక గ్లయొకరా కృపాతిశ యమువలన నిరంత గా 
యముగా సమా వ్రిఆయినందున వ్‌ ంచరత్న ములగ (భీస్వామివారి 
దివ్య పాదపద్య ములకును, మసాత్ములైన హజరత్‌ సయ్యదినా మహ 
నుద్‌ గారికిని, వారిసంత తివారికిని అర్బ్పణశేయుచు, నీచిన్నవు స్తక 

ను పారాయణము బేయువారికిన్తి వినెడువారికిని, డీనినభివృద్ధిజేయయ 
టకు సహాయము చేయువారికిని నెల్లిప్పుడు నెడ తెగని మేలు గలుగు 
గాత. యని (శ్రీభగవంతుని దివ్వసన్నిధియందు మనిపూర్యకముగా 


_్రార్తించెదను. తథాస్తు, 


హూకీం సయ్యద్‌ అబ్బుల్‌ ఖాదర్‌ 
కడప నవాబ్‌గారైన నవాబ్‌ అబ్బుల్‌ మజీద్‌ ఖాక | 


{ 
| ఆత 


హకీం సయ్యద్‌ set 
| 
కడప నవాబొగానలేన నవాబు అబుల్‌ హలీంఖాకా బహ 


హకీం మీరొఫజ శే 

అల్లి శాహీబు 

ఉత్తరఆర్కా ట్‌ జిల్లాలోని 

ఫుంగనూరు 'నకూనం 

రాజాగారి సం శ 

. ఫానళ 

హకీం సయ్యద్‌ ఆబ్బల్‌మజీద్‌ వురఫ్మ్‌ 

మంజామియ్యాాసాహీబు 1. 
తనవినతం(్రి కాలమైన పిదప వుంగ 
నూరు 'సంస్రానం రొటాగారికి వె 
ద్యుడుగా వుండినాడు, 


సాహేబు, : 
దూర్‌ గారి సంస్థాగపువై ద్యుడు, 


© ee 


సావే బాబు, 
దూర్‌ గారి 'సంసానవు వైద్యుడు, 
ఖి 


ూనామంామాధ లాల. కానాల... తాల. ఉల జొ "= mm జ అ - om we rR క | 


వాకిం సయ్యద్‌ ఖాజా 
మియ్యాసా వ హా బం 
గడప జిల్లాలో స్వదేశ వైద్యుడు. 





నాలు మాలా సహా మమమ కోసుకు బులు నియతం ను తాగను! = 


| 
హకీం సయ్యద్‌ ము నేక సౌ”పీబు 
వురఫ్‌ సయ ద్‌ సా పాబ్బు 
రడపజల్లాలో స్వదెశ వైద్యుడు, 
| 
హకీం సయ్యద్‌ అబ్బుల్‌ మజీద్‌, వ్పరోఫ్‌ 
మంజూమియ్యా పాహేబు 11. 
ఉన్యోగను లైన తేదీలు, 
16. 3.81. —వాసరెరి మేజ శ్ర్రీట్‌, 
15-10-62. కడప మనామ్మ యక్‌ సభకు 
కార దర్శి, 
10-11.84.---మునిసీపల్‌ కవ్చకి" సిలర్‌., 
9.]0-85---డి ఊప్రలోటు మెంబర్‌. 
14- 4- 86. శాలూకాబోర్లు మెంబర్‌. 
26. 8-91. 9 మరిస్యూ.లు పరీక్ష బోర్డు 
మెంబర్‌, 
1871 చనంవత్సరం మొదలుగా అనుభానముకభిగిన 
స్వబేశ వైద్యుడు. 


Hakim Sayed Abdul KE 


ఆలో |; 


Doctor to Nawab Abdul Majeed Khan y 


Hakim Sayed Kamal 
Totter wo Natab Abd Hale Rha 2 


య. భాను 0 అ. కల ఉడనానానమముల. అయి కరమ. ఆం అలాల అ. అ అల న. 
. 


Hakim i Fazaly 
Alli Sahib, Doctor ౧ 
the Rajah of Punqanur- 
Samastanam an the 
North Arcot District అ 


అయయ. టు. యలు య ఆ =. 


స 
Hakim Sayed Abdul Majeed alias 
Munjoo Mecyah Sahib 1, Doctor 
lo the Rajah ౧ Punganur after 
the demise of his uncle. 


గి 


[4600 Sahib, 


Jahadur, Nawab of Cuddapah. 


[ 


Hiddin Sahib, 


}ahadur, Nawab of Cuddapah. 


ద ల ఖు అం అనాపల. తాన యన్న ము. రాం! 


ఎ... ద జననాల డారాజాడాలలా కానాల. రాసాతారారోరక దావానలం తతత... స 


Ma ee 
Hakim Sayed Khajs 
Meeyah Sahib, Native Doctor 
in the Cuddapah District. 


t 


t 
ae ee ees 
Uy 


| 

Hakim Sayed Hussain Sahib alias 
Sayed Sahib, Native Doctor in 
the Cuddapah District, శ 


Hakim Sayed Abdul Majeed, alias 
Munjoo Meeyah Sahib TI. 


DATES Or APPOINTMENTS. 


16- 3.81.— Honorary Magistrate. 
15.10.82.—Secretary of Mahamedan 
Association, Cuddapah 
10-11-64.—Municiful Councillor. 
9-10-85.-—District Board Member. 
14. 4.86.-—Taluk Board Member. 
.26-- 8.91. — Primary School Egann- 
nation Board Member, 


Native practitioner working from 1571. 
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